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BedienungsanleitungD

Sicherheitshinweise
■ Eine Fremdeinwirkung oder

technische Veränderungen
führen zu der Aufhebung 
der Garantie und einem 
Haftungsausschluss.

■ Das Gerät keinen erheb-
lichen mechanischen Belas-
tungen oder starken Vibra-
tionen aussetzen.

■ Das Gerät darf keiner hohen
Luftfeuchtigkeit oder Flüs-
sigkeiten ausgesetzt wer-
den. Beim Außeneinsatz das
Gerät nur unter entspre-
chenden Witterungsbedin-
gungen bzw. nur mit geeig-
neten Schutzvorrichtungen
benutzen.

■ Rauch, Staub, Wasserdampf
und/oder andere Dämpfe
können die Optik des HL
Scan beeinträchtigen und 
zu einem unkorrekten Anzei-
geergebnis führen.

■ Vor dem Einsatz bitte eine
angemessene Zeit warten,
bis sich das Gerät an die
veränderte Umgebungs-
temperatur angepasst hat

■ Schalten Sie das Gerät aus
und sichern Sie es gegen
unbeabsichtigtes Einschal-
ten ab, wenn die Annahme
besteht, dass ein sicherer
Betrieb nicht gewährleistet
werden kann. Z.B. wenn
- das Gerät sichtbare Be-

schädigungen aufweist
- das Gerät nicht funktioniert

oder
- das Gerät über einen 

längeren Zeitraum un-
günstigen Bedingungen
ausgesetzt war

- das Produkt während des
Transports schweren 
Belastungen ausgesetzt
wurde.

Der HL Scan ist ein Temperaturerfassungs-
gerät, zur Verwendung mit Steinel Heissluft-
gebläsen, für die berührungslose Infrarot-
Temperaturerfassung. Während der Anwen-
dung warnt Sie der HL Scan bei Überschrei-
tung/Unterschreitung des zuvor eingestellten
Soll-Wertes akustisch und visuell. Die Span-

nungsversorgung wird durch eine 9V-Blockbat-
terie gewährleistet. Bitte machen Sie sich vor
Gebrauch mit dieser Bedienungsanleitung 
vertraut. Denn nur eine sachgerechte Hand-
habung gewährleistet einen langen, zuverlässi-
gen und störungsfreien Betrieb.

�

�
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Manöverelement (bild     / bild     )

1 Lins
2 LED
3 Batterifack
4 ON/OFF - knapp
5 Mode – knapp
6 "+" - knapp
7 "–" - knapp
8 Display
9 Omkopplare °C / °F

10 Indikering av temperaturvärde
11 Indikering av emissionsvärde och indikering

för larmtoleranssteget
12 Symbol för emissionsvärdet
13 Symbol för larmtoleranssteget
14 Symbol för audiosignalen
15 Symbol för LED
16 Symbol för indikering av temperaturvärde

°C eller °F
17 Symbol för urladdat batteri

HL-Scan mäter ett objekts yttemperatur.
Objektets reflekterade och genomsläppta vär-
mestrålning registreras av instrumentets sen-
sor. Denna information omvandlas till ett tem-
peraturvärde. För att beskriva ett materials ka-
rakteristik för energiutstrålningen, används
emissionsgraden som värde.

Desto högre emissionsvärdet är, desto högre
är materialets förmåga att utsända strålning.
För de flesta organiska material och ytor ligger
emissionsvärdet på ca 0,90. Metalliska ytor ell-
ler glänsande material har ett lågt emissions-
värde. För att utesluta felaktiga mätvärden, kan
emissionsvärdet ställas in på HL-Scan.

Funktionssätt

■ Förvara verktyget i ett torrt
utrymme och oåtkomligt för
barn. Produkten är inte 
avsedd att användas av 
personer (även barn) med
nedsatta fysiska och menta-
la färdigheter eller som
saknar erfarenhet och/ eller
kunskap, utan överinseende
eller fått instruktioner av en
person med erfarenhet och
kunskap av produkten.

■ Titta aldrig in i LED-ljusstrå-
len och rikta den aldrig mot
personer eller djur.

Säkerhetsanvisningar

��

BruksanvisningS

Säkerhetsanvisningar
■ Manipulationer eller tekniska

ändringar på instrumentet
leder till att garantin och 
tillverkarens ansvar upphör
att gälla.

■ Instrumentet får inte utsätt-
tas för stora mekaniska 
belastningar eller kraftiga 
vibrationer.

■ Instrumentet får inte utsätt-
tas för hög luftfuktighet eller
vätskor. Goda väderförhåll-
landen måste råda om in-
strumentet skall användas
utomhus eller med ett lämp-
ligt skydd.

■ Rök, damm, vattenånga
och/eller andra ångor kan
påverka HL-Scan:s optik
och på så sätt leda till att 
indikeringsresultatet inte blir
korrekt.

■ Vänta tills instrumentet har
anpassat sig till den förän-
drade omgivningstempera-
turen innan du startar det.

■ Stäng av instrumentet och
säkra det mot oavsiktlig
återstart om en säker drift
inte kan garanteras. Ex. när
- instrumentet uppvisar 

synliga skador
- instrumentet inte fungerar

eller
- instrumentet har varit 

utsatt för ogynnsamma
förhållanden under en
längre tid

- produkten har utsatts för
stora belastningar under
transporten.

HL Scan är ett temperaturmätinstrument för
användning med hetluftpistoler från Steinel, för
beröringsfri IR-temperaturmätning. HL-Scan
ger en akustisk och visuell varning så snart det
inställda börvärdet över- eller underskrids.
Spänningsförsörjningen sker genom ett 9V-
blockbatteri.

Läs noga igenom denna bruksanvisning före
användningen. Bara vid sakkunnig hantering
kan en lång, säker och felfri drift garanteras.
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Följande inställningar kan göras i inställnings-
menyn:
Temperaturbörvärde från
0 °C – 300 °C / 32 °F – 572 °F
Larmtoleranssteg från 2,5 %, 5 %, 10 %
Emissionsvärde från 0,85 / 0,90 / 0,95
LED ON/OFF
Audio ON/OFF

1. HL-Scan startas med ett tryck på knappen
ON/OFF (4). Det inställda börvärdet för
temperatur (10) och toleranssteget för larm
(11) blinkar i 5 sekunder på displayen.

2. Med ett tryck på knappen "Mode" (5) sker
inställningen av börvärdet för temperatur.
Med knapparna + (6) / – (7) kan börvärdet
för temperatur anpassas till respektive 
objekt. Om värdet ska övertas oförändrat,
gå vidare med 3.

3. Med ett tryck på knappen "Mode" (5) sker
inställningen av larmtoleranssteget. Med
knapparna + (6) / – (7) inställning av tole-
ranssteget för larm anpassas till respektive
objekt. Om värdet ska övertas oförändrat,
gå vidare med 4.

4. Med ett tryck på knappen "Mode" (5) sker
inställningen av emissionsvärdet. Med
knapparna + (6) / – (7) kan emissionsvär-
dets inställning anpassas till respektive ob-
jekt. Om värdet ska övertas oförändrat, gå
vidare med 5.

5. Med ett tryck på knappen "Mode" (5) sker
inställningen av LED. Med knapparna + (6) /
– (7) kan LED slås på eller av. Om värdet
ska övertas oförändrat, gå vidare med 6.

6. Med ett tryck på knappen "Mode" (5) sker
inställningen av audiosignalen. Med knapp-
parna + (6) / – (7) kan audiosignalen slås på
eller av. Om värdet ska övertas oförändrat,
gå vidare med 7.

7. Med ett tryck på knappen "Mode" (5)
lämnas inställningsmenyn.

Ändring av temperaturenheten °C/°F

Med omkopplaren (9) i batterifacket (3) kan
temperaturenheten kopplas om från °C (grader
Celsius) till °F (grader Fahreinheit).

Inställningsmeny (bild     / display)

■ Mätpunktens optimala avstånd är 15 cm
från hetluftspistolens utblåsningsrör vid 
en storlek på ca 2 cm. När avståndet 
minskas/ökas, kan resultatavvikelser 
förekomma.

■ För att uppnå exakta mätresultat, måste
mätobjektet vara större än mätpunkten. Vi
rekommenderar att mätobjektet är minst
dubbelt så stort som mätpunkten.

■ HL-Scan kan inte mäta yttemperaturen
genom transparenta ytor som ex. glas. HL-
Scan mäter glasets yttemperatur i stället.

■ Vid användning av munstycken, se avsnitt
"Munstycken".

■ Vid glänsande objekt kan mätresultaten för-
falskas och bli felaktiga.

■ För att få exakta mätresultat, måste HL-
Scan vara anpassad till omgivningstempera-
turen. Vänta tills HL-Scan har anpassats till
omgivningstemperaturen när det flyttats till
ett annat ställe.

■ Längre användning vid höga temperaturer
kan leda till en egenuppvärmning av HL-
Scan och därmed till felaktiga mätresultat.
För att undvika en egenuppvärmning av HL-
Scan efter en längre tids användning, bör
HL-Scan avmonteras från hetluftspistolen
efter användningen. För demontering av HL-
Scan, se avsnitt "Montering/Demontering".

Temperaturmätning (bild     )�

�

Kontrollera att plus- och minuspolen är korrek-
ta när du lägger i batteriet. Ta ut batterierna
när instrumentet inte ska användas en längre
tid, för att förhindra skador pga batteriläckage.
Syraskador kan bli följden vid hudkontakt om
batteriet är skadat eller läcker. Det rekommen-
deras att använda skyddshandskar. Försök al-
drig ladda upp batterier som inte är uppladd-
ningsbara. Undvik kortslutning eller kontakt
med eld då det finns risk för explosion. Förvara
batterier utom räckhåll för barn. Byt batteriet
så snart symbolen för tomt batteri (17) blinkar.

Batteribyte

1. Skruva loss skruven på batterifackets lock
och ta av det.

2. Avlägsna det gamla batteriet från battericlip-
set och anslut ett nytt batteri av samma typ
med korrekt polning.

3. Lägg in batteriet i batterifacket. Sätt locket
på facket och fixera med skruven.

Byte av batteri (bild     )

Instrumentet placeras på hetluftspistolens
ovansida. HL-Scan kan alltid monteras på och
tas av igen.

Montering/Demontering (bild     )

1. Montera HL-Scan på hetluftspistolen �
2. Vid den första idrifttagningen är instrumentet

aktivt enligt inställningarna som gjorts på fa-
briken: temperaturbörvärde = 150 °C, larm-
toleranssteg = 5 %, emissionsvärde = 0,90,
LED-ljusstråle PÅ, audiosignal PÅ.

3. Börvärdet för temperatur och toleranssteget
för larm visas på displayen i 5 sekunder,
därefter börjar HL-Scan direkt med tempe-
raturmätningen. Uppmätt temperatur på 
arbetspunkten visas på displayen �.

.

Driftsättning 

�

�
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Driftspänning: 9V DC  (Battery NEDA 1604A/D, IEC 6F22 / 6LR61)
Reaktionstid: 500 ms
Spektrum: 8-14 μm
Emissionsvärde: 0,85 / 0,90 / 0,95
Upplösning: 1 °C / 1 °F
IR–fläckstorlek: 10:1
Drifttemperatur: 0 – 50 °C
Luftfuktighet under drift: < 85 % RH
Drifthöjd:   < 2000 m NN
Lagringstemperatur: -10 – 60 °C
Luftfuktighet vid lagring: 10-90 % RH
Vikt: 165 g
Mått: 51 x 44 x 146,6 mm
Temperaturmätområde: 0 °C till 300 °C 

Noggrannhet *: 0 °C – 100°C +/- 2°C 
100°C – 300 °C +/- 5%

Lämpligt för: HL 1920 E,  HL 2020 E, HL 2120 E, HG 2320 E
* Noggrannhet vid ca 25°C omgivningstemperatur och iakttagande av det optimala avståndet från mätob-

jektet.

Tekniska data

Rengöring av linsen:
Linsen kan rengöras med en fuktig, mjuk, ludd-
fri trasa (utan rengöringsmedel). Alternativt kan
linsrengöringsvätska användas. Syrahaltiga, al-
koholhaltiga eller andra lösningsmedel får inte
användas.

Kåpans rengöring
Kåpan kan rengöras med vatten eller med ett
milt rengöringsmedel. Repande rengörings- 
eller lösningsmedel får inte användas.

Skötsel och underhåll

Munstycken (bild     )

Följande munstycken är lämpliga att använda
på hetluftspistolen med HL-Scan:

• Reducermunstycke: 9 mm, 14 mm
• Bredstrålande munstycke: 50 mm, 75 mm

Vid användning av bredstrålande munstycken
får LED-strålen inte avbrytas. Använd enbart
bredstrålande munstycken horisontalt enligt
framställningen på bild �.

Dessutom ska mätpunktens optimala avstånd
vara 15 cm från hetluftspistolens utblåsningsrör
och inte från munstycket.
Vid användning av munstycken som inte anges,
kan stora mätfel förekomma. 

�

För att uppnå exakta mätresultat för olika mate-
rial och ytor, kan emissionsvärdet ställas in på
HL-Scan (se tabellen). Emissionsvärdet har på
fabriken ställts in på 0,90. Det avser värdet som
de flesta organiska material uppvisar.

Inställning av emissionsvärdet

Emissionsvärde tabell
Yta
Autofolier

Trä 

Gummi 

Oljefärger

Läder

Lacker  

Papper, papp

Textilier

Plast ( PVC,PE, PP )

Emissionsvärde 
0,90 – 0,95

0,80 – 0,90

0,85 – 0,95 

0,95

0,75 – 0,85

0,80 – 0,95

0,75 – 0,95

0,90

0,85 – 0,95

Emissionsvärdena som anges i emissionsvärdetabellen är riktvärden. 
Ytans kvalitet, geometrin eller andra parametrar kan påverka mätobjektets emissionsvärde.

Mätinstrumentet har en larmfunktion som rea-
gerar när det inställda temperaturbörvärdet
över- eller underskrids. Larmet sker akustiskt
via en ljudsignal och visuellt med en blå och
röd bakgrundsbelysning. Larmet utlöses så
snart det inställda börvärdet för temperatur
över- eller underskrids.

Med grön bakgrundsbelysning motsvarar tem-
peraturen på HL-Scan det inställda larmtole-
ranssteget. Den akustiska varningssignalen kan
avaktiveras. För att avaktivera ljudsignalen, se
avsnitt "Inställningsmeny".

Larmfunktion

Larmfunktionstabell
Avvikelser

Larmtoleranssteg 2,5% 5% 10%
Röd LED och ljudsignal > 7,5% > 15% > 30%

Röd LED 2,5% till 7,5% 5% till 15% 10% till 30%

Grön LED -2,5% till 2,5% -5% till 5% -10% till 10%

Blå LED -7,5% till -2,5% -15% till -5% -30% till -10%

Blå LED och ljudsignal < -7,5% < -15% < -30%
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BrugsanvisningDK

Sikkerhedsanvisninger
■ Fremmed manipulation eller

tekniske ændringer med-
fører ansvarsfraskrivelse, 
og at garantien bortfalder.

■ Udsæt ikke apparatet for
kraftige mekaniske belast-
ninger eller vibrationer.

■ Apparatet må ikke udsættes
for høj luftfugtighed eller
væsker. Brug kun apparatet
udendørs, når vejret er godt,
eller med egnede beskyttel-
sesforanstaltninger.

■ Røg, støv, vanddamp og/
eller andre dampe kan
påvirke HL Scan's optik og
give et ukorrekt resultat.

■ Vent et passende stykke tid
før brugen, indtil apparatet
har tilpasset sig den ændre-
de omgivende temperatur.

■ Sluk apparatet, og sikr det
mod utilsigtet at blive tændt
igen, hvis du har mistanke
om, at sikker drift ikke er
mulig. Det gælder f.eks. hvis
- apparatet har synlige 

skader
- apparatet ikke fungerer, 

eller
- apparatet har været udsat

for ugunstige forhold i 
længere tid

- produktet har været udsat
for kraftige belastninger
under transport.

HL Scan er en temperaturmåler til brug sam-
men med Steinel varmluftblæsere til berørings-
fri infrarød temperaturmåling. Under brugen 
advarer HL Scan dig akustisk og visuelt ved
overskridelse/underskridelse af den på forhånd
indstillede nominelle værdi. Spændingsforsy-
ningen består af et 9 V-batteri.

Læs venligst denne brugsanvisning, før du 
tager apparatet i brug. Kun korrekt betjening
sikrer en lang, pålidelig og fejlfri drift.

D
K

Denna STEINEL-produkt är tillverkad med stör-
sta noggrannhet. Den är funktions- och säker-
hetstestad enligt gällande föreskrifter och har
därefter genomgått en stickprovskontroll.
STEINEL garanterar produktens fullgoda be-
skaffenhet och funktion. Garantin gäller 3 år
från inköpsdagen. Vi åtgärdar alla bristfällighe-
ter orsakade av material- eller tillverkningsfel.
Garantin uppfylls genom reparation eller utbyte
av bristfälliga delar efter vårt val. Garantin om-
fattar inte slitage och skador och bristfällighe-
ter orsakade av felaktigt hanterande eller
bristande underhåll och skötsel av produkten
samt brottskador pga att instrumentet fallit ner.
Följdskador på främmande föremål ersätts ej. 

Garantin gäller endast då produkten, som inte
får vara demonterad, sändes väl förpackad
och med fakturakopia eller kvitto (inköpsdatum
och stämpel) till respektive servicestation eller
lämnas till inköpsstället inom 6 månader efter
köpet.

Reparationsservice:
Kontakta närmaste serviceställe
för reparationer efter garantiti-
dens utgång eller vid bristfällig-
heter som inte omfattas av ga-
rantin. 

Funktionsgaranti

Produkten uppfyller
- EMC-direktivet 2004/108/EG och
- RoHS-direktivet 2011/65/EG
- WEEE-direktivet 2012/19/EG

Överensstämmelseförsäkran

Uttjänta produkter och batterier
får inte kastas i hushållssoporna,
eld eller vatten. Batterierna bör 
insamlas, återvinnas eller avfalls-
hanteras på miljövänligt sätt.

Gäller endast EU-länder:
Enligt direktivet RL 2006/66/EG måste defekta
eller uttjänta batterier återvinnas. Uttjänta batte-
rier kan lämnas till inköpsstället eller ett insam-
lingsställe för farligt avfall. 

Avfallshantering
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